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บทคัดย่อ
	 การอ่านทำ�นองร้อยกรองไทยมีความหลากหลายมากมายด้วยกลเม็ดยิ่งกว่าของชาติ

ใด ๆ  เปน็มรดกล้ำ�คา่ทีบ่รรพชนไทยไดเ้พยีรสรรคส์รา้งสบืเนือ่งกนัมาช้านานอยา่งชาญฉลาด

ให้ลูกหลานไทยได้สืบสานศิลปะการอ่านทำ�นองร้อยกรองไทย ซึ่งเป็นเอกลักษณ์ที่โดดเด่น

ทางเสียงและความงามของภาษาไทยอันมีเสน่ห์เป็นที่ชื่นชมและชื่นชอบกันโดยทั่วไป 

บทความเรื่องนี้มีจุดมุ่งหมายเพื่อเผยแพร่การอ่านทำ�นองร้อยกรองไทยโดยผู้เขียนดำ�ริจัด

พิมพ์หนังสือเรื่องการอ่านทำ�นองร้อยกรองไทยประกอบแผ่นบันทึกข้อมูลเสียงการอ่าน

ทำ�นองต่าง ๆ เพื่อร่วมเฉลิม พระเกียรติและสนองพระมหากรุณาธิคุณสมเด็จเจ้าฟ้า           

เอกอคัรราชปูถมัภกมรดกวฒันธรรมขตัตยิราชนารดีวงแกว้ของแผน่ดินไทย เนือ่งในโอกาส

มหามงคลฉลองพระชนมายุ 60 พรรษา 2 เมษายน 2558

Abstract
	 Thai verse recitation is known for its rich variety, which is consequent 

on the diversity of Thai poetic forms and devices. Together they ensure                

the lasting impact created on the audience, the overall effects of which in 

turn render it an art form highly unique as well as impressive especially when 

compared to that of any nation. Such invaluable heritage is clearly the fruit 

of Thai ancestors who devoted themselves indefatigably to the creation               

and development of this art with wisdom. Posterity have thus been able to 

enjoy and continue this tradition of Thai verse recitation, which is outstanding 

not only in terms of the sounds produced but also because of the beauty 

of the Thai language. The perfect combination is what makes it delightful, 

praiseworthy, and popular all at once. This article aims to disseminate 

knowledge on Thai verse recitation through the forthcoming publication of 

Thai Verse Recitation with an Accompanying CD-ROM which records the 

chanting of many Thai verses on the auspicious occasion of the sixtieth birth 

anniversary of Her Royal Highness Princess Maha Chakri Sirindhorn on 2nd April, 

2015.
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บทนำ�
	 เม่ือพุทธศักราช 2536 ผู้เขียนได้เรียบเรียงเอกสารคำ�สอนเรื่องการอ่านคำ�ประพันธ์

รอ้ยกรองขึน้เลม่หนึง่ เพ่ือใชส้อนรายวชิาการอา่นคำ�ประพนัธร์อ้ยกรอง ซึง่เปน็รายวิชาเลือก

ระดบัปลายสำ�หรบันกัศกึษาคณะอกัษรศาสตร ์มหาวทิยาลยัศลิปากร ทีเ่รยีนรายวชิาภาษา

ไทยเป็นวิชาเอกและวิชาโท อีกทั้งเป็นรายวิชาเลือกเสรีสำ�หรับนักศึกษาทั่วไปทุกคณะวิชา

ในมหาวิทยาลัยศิลปากร วิทยาเขตพระราชวังสนามจันทร์ จังหวัดนครปฐม โดยพัฒนามา

จากงานวจัิยทีผู่เ้ขยีนไดรั้บทนุจากสถาบันวจิยัและพฒันา มหาวทิยาลยัศลิปากรเรือ่งลกัษณะ

เฉพาะของการอ่านทำ�นองเสนาะ โดยพิมพ์เผยแพร่ครั้งที่ 1 เมื่อพุทธศักราช 2531 

	 ส่วนครั้งที่ 2 สถาบันวิจัยและพัฒนา มหาวิทยาลัยศิลปากร จัดพิมพ์เผยแพร่เมื่อ

พุทธศักราช 2537 และครั้งท่ี 3 ศาสตราจารย์หม่อมเจ้าสุภัทรดิศ ดิศกุล เมื่อทรงดำ�รง

ตำ�แหน่งกรรมการสภามหาวิทยาลัยศิลปากรผู้ทรงคุณวุฒิ  โปรดตรัสแนะนำ�สภา

มหาวิทยาลัยศิลปากรให้จัดพิมพ์เผยแพร่งานวิจัยของผู้เขียนพร้อมแถบบันทึกเสียง 5 ตลับ 

เมื่อพุทธศักราช ๒๕๓๙ ซึ่งชุมพล พรประภา นายกสภามหาวิทยาลัย ยินดีสนับสนุนการจัด

ทำ�เป็นอภินันทนาการ จำ�นวน 1,100 ชุด เป็นเงิน 200,000 บาท (สองแสนบาทถ้วน) เพื่อ

บริจาคแก่สถานศึกษาต่าง ๆ เพราะครูอาจารย์ทั่วประเทศต้องการมาก นับเป็นโอกาสดีที่

ได้ถ่ายทอดวิชานี้ก่อนท่ีผู้รู้จริงจะแก่เฒ่าลงและหมดไปในท่ีสุด ย่อมยังประโยชน์ได้อย่าง

มหาศาลด้วยเป็นเร่ืองที่สำ�คัญยิ่งทั้งทางเอกลักษณ์ของชาติ ทางการศึกษาภาษา และการ

ศึกษาวรรณคดี

	 รวมทั้งยังได้ช่วยส่งเสริมให้ผู้สนใจทางด้านนี้หันมาเอาใจใส่ช่วยกันรักษาการเรียก

ทำ�นองการอ่านให้ถูกต้อง เป็นต้นว่า “อ่านทำ�นองเสนาะ” ทุกประเภท ได้แก่ อ่านทำ�นอง

เสนาะประเภทโคลง ประเภทกลอน ประเภทกาพย์ ประเภทฉันท์ และประเภทร่าย อาจจะ

มีหลายคนเคยได้ยินผู้เรียก “ขับทำ�นองเสนาะ” บ้าง หรือ “ร้องทำ�นองเสนาะ” บ้าง ซึ่งไม่

ถูกต้อง ทำ�นองเสนาะที่ถูกต้องคืออ่านเท่านั้น ส่วนขับต้องเป็นเสภา แต่จะเป็น เสภาไทย 

หรอืเสภาสำ�เนยีงมอญ หรอืไมก่เ็สภาสำ�เนยีงลาว ทัง้นี ้ขึน้อยูก่บัเนือ้หาและตัวละครในเรือ่ง

ว่าเป็นชาติใด ถ้าเป็นร้องก็ต้องเป็นร้องเพลงไทย ไม่ก็ร้องเพลงไทยสากล

	 แม้กาลเวลาจะล่วงเลยผ่านไปกว่า 20 ปีแล้ว แต่ผู้เขียนพิจารณาเห็นว่า การอ่านคำ�ประพันธ์

ร้อยกรองยังคงมีปรากฏในแวดวงการศึกษา เช่น วันท่ี 26 มิถุนายน ของทุกปี สถานศึกษา     

มักจัดให้มีการรำ�ลึกถึงพระศรีสุนทรโวหาร (ภู่) มหากวีแห่งกรุงรัตนโกสินทร์ อัจฉริยกวีที่ 

โลกยกยอ่ง หรือครูกลอนสำ�คญัทีช่าวไทยรูจ้กัดคีอื สนุทรภู ่เมือ่นำ�ผลงานรอ้ยกรองของทา่น
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มาอ่านควรอ่านเป็นทำ�นองดังน้ี กาพย์พระไชยสุริยาอ่านทำ�นองสวดโอ้เอ้วิหารรายขุนช้าง

ขุนแผนตอนกำ�เนิดพลายงามอ่านทำ�นองขับเสภา และพระอภัยมณีอ่านทำ�นองร้องหุ่น               

เป็นต้น  ในช้ันเรียนยังมีอ่านทำ�นองเสนาะ ในชีวิตประจำ�วันยังมีร้องเพลง แม้ในวงการ

พระพุทธศาสนากย็งัมสีวดทำ�นองสรภญัญะ  ดงันัน้ ผูเ้ขียนจงึประสงคจ์ะนำ�เอกสารคำ�สอน

ดังกล่าวข้างต้นมาปรับปรุงเป็นหนังสือชื่อ การอ่านทำ�นองร้อยกรองไทย โดยหวังว่าจะ

อำ�นวยประโยชน์ต่อไป

การอ่านทำ�นองร้อยกรองไทย
	 เมื่อพิจารณาบทร้อยกรองไทยให้ดีจะพบว่า กวีพิถีพิถันถี่ถ้วนเลือกถ้อยคำ�อันไพเราะ

มาเรียงร้อยต่อเน่ืองกันด้วยสติปัญญา อารมณ์ และจินตนาการให้มีจังหวะหลากหลาย จึงเกิด

ฉนัทลกัษณท์ีม่สีนุทรยีภาพและคตีาลงัการอนัเพราะพริง้จบัใจหลายรปูแบบ  หากนำ�มาอา่น

เงยีบ ๆ  ในใจ ยอ่มทำ�ใหร้สชาตแิละความไพเราะของคำ�กวนีัน้หย่อนลง แตถ่า้อา่นออกเสยีง

ให้ดังฟังชัด ให้เสียงสัมผัส จังหวะ และทำ�นองกระทบหูและความคิด ย่อมจะเกิดรสเสนาะ

หูจับใจในรสคำ� เสมือนฟังเสียงดนตรีที่มีภาษาใดเหมือนยาก

	 จึงย่อมเป็นที่ประจักษ์ว่า บรรพบุรุษไทยโบราณผู้ชาญฉลาดสามารถคิดสร้างสรรค์

และถ่ายทอดทำ�นองอ่านอันไพเราะให้ไว้เป็นมรดกสืบมา หากเยาวชนไทยและประชาชน

ชาวไทยที่รักและสนใจด้านนี้สามารถอ่านคำ�ประพันธ์ร้อยกรองไทยเป็นทำ�นองต่าง ๆ ได้

อย่างไพเราะตามแบบแผนการอ่านทำ�นองร้อยกรองไทยแล้ว ย่อมได้ช่ือว่าได้ร่วมช่วยกัน

อนรัุกษ์ สงวนรักษา และจรรโลงสมบตัทิางศลิปวฒันธรรมของชาตดิา้นภาษาและวรรณศิลป์

ที่แสดงถึงเอกลักษณ์พิเศษของไทยให้เจริญดำ�รงได้ตลอดไป โอกาสนี้ ผู้เขียนขอทบทวน

ทำ�นองร้อยกรองไทยแก่ผู้สนใจพอเป็นสังเขป ดังต่อไปนี้

	 กล่อมลูก

	 ขณะกล่อมลูกอยู่กับอกหรือแกว่งไกวอยู่ในเปลก็ตาม ล้วนแต่เป็นการแสดงความรัก

ความเอน็ด ู และความผกูพนัอนับรสิทุธิล์กึซ้ึงของพอ่แมท่ีม่ตีอ่ลกูทัง้สิน้  แลว้ถา่ยทอดความ

รูส้กึเหลา่นัน้จากพอ่แม่ไปสูล่กู จากสายใจไปสูส่ายเปล ลกูจะเกิดความสขุทางจติใจ มคีวาม

อบอุ่น ไม่อ้างว้าง ไม่ว้าเหว่ รู้สึกปลอดภัย ลูกจึงหลับไปด้วยความรู้สึกว่ามีพ่อแม่คอย             

เอื้ออาทรห่วงใยร้องเพลงกล่อมลูกอยู่ใกล้ ๆ ภายหลังมีผู้เปล่ียนเรียกเป็นเพลงกล่อมเด็ก 

อาจเนื่องมาจากเห็นว่าไม่เพียงแต่พ่อแม่เท่านั้นที่ร้องเพลงกล่อมลูกของตน แต่ยังมีทั้งพี่ตัว 

พี่เลี้ยง ลุง ป้า น้า อา ปู่ ย่า ตา ยาย หรือบุคคลอื่น ๆ ก็ย่อมร้องเพลงกล่อมได้ทั้งสิ้น เพราะ
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ทำ�นองที่ร้องจะง่าย ๆ  ซ้ำ� ๆ  กัน ร้องกันได้ทั่วไป เพียงแต่ผู้ที่ตนร้องกล่อมไม่ใช่ลูก จึงพากัน

เรียกเพลงที่ตนร้องกล่อมนั้นเสียใหม่ว่า เพลงกล่อมเด็ก

	 เห่กล่อมพระบรรทม

	 ประเพณีการเลี้ยงดูลูกวัยทารก ไม่ได้มีเฉพาะแต่เพียงชาวบ้านเท่านั้น แม้ชาววังหรือ

ในราชสำ�นกักมี็ประเพณนีีเ้ชน่เดยีวกนั ตา่งกนัท่ีในราชสำ�นกัเมือ่นำ�พระกมุารหรอืพระกมุารี

ที่ยังทรงพระเยาว์ทอดลงในพระอู่แล้ว จะมีนางข้าหลวงเป็นผู้เห่เวลาไกวพระอู่ให้บรรทม 

เรยีกวา่ เหก่ลอ่มพระบรรทม โดยเริม่ตน้ดว้ยทำ�นองชา้ลกูหลวง แลว้ตอ่ดว้ยทำ�นองสรภญัญะ

ใหญ่หรือชื่อใหม่ว่าเห่ทำ�นองหลวง หากยังไม่บรรทมหลับอีก อาจร้องตามด้วยเพลงไทย 

อัตรา 2 ชั้น เป็นต้นว่า ดอกไม้ไทร ลมพัดชายเขา หรือหกบท

	 สวดสรภัญญะ สวดสดุดีสังเวย และสวดฉันท์

	 ทำ�นองขา้งตน้กำ�หนดไวใ้หส้วดเก่ียวกับเรือ่งราวทางพระพทุธศาสนา เปน็การชว่ยให้

ท้ังผู้สวดและผู้ฟังมีความเข้าใจธรรมะมากข้ึน ขณะเดียวกันก็ถือเป็นส่ิงบันเทิงได้อีกอย่างหน่ึง 

เนื่องจากทำ�นองที่สวดนั้นฟังไพเราะ ประกอบกับนักสวดได้สอดแทรกลูกเล่นหรือกลเม็ด

ลูกไม้เข้าไปในบทสวดนั้นด้วย อันเป็นอุบายให้คนเข้าวัดและศรัทธาในพระพุทธศาสนา       

ยิ่งขึ้น

	 สวดโอ้เอ้วิหารราย

	 เทศกาลเข้าพรรษา กลางพรรษา และออกพรรษา ซึ่งมีระยะเวลาห่างกันอยู่ 45 วัน 

ในพระอุโบสถวัดพระศรีรัตนศาสดารามหรือที่เรียกกันทั่วไปว่า วัดพระแก้ว (มรกต) มี

ประเพณนียิมสวดมหาชาตคิำ�หลวงเปน็ทำ�นองสบืตอ่กนัมาชา้นานโดยผู้รูข้องกรมการศาสนา 

กระทรวงวฒันธรรม นอกจากนี ้ผูท้ีม่โีอกาสเข้าไปชมวดัพระศรรัีตนศาสดารามเพือ่นมัสการ

พระพทุธมหามณรัีตนปฏมิากรหรอืพระแก้วมรกตช่วงเวลานัน้ ย่อมเหน็เดก็ชายจากโรงเรยีน

ต่าง ๆ ปัจจุบันมีเด็กหญิงด้วย มานั่งในศาลารายรอบ ๆ พระอุโบสถ อ่านหนังสือกาพย์    

พระไชยสุรยิาเปน็ทำ�นองใหฟ้งั เรยีกการอา่นทำ�นองเช่นนัน้วา่ สวดโอเ้อว้หิารราย สบืมาแต่

สมัยกรุงศรีอยุธยา ซึ่งมี 3 ทำ�นอง คือทำ�นองฉบัง ทำ�นองยานี และทำ�นองสุรางคนางค์

	 สวดพระมาลัย

	 สวดพระมาลยัเปน็ประเพณอียา่งหนึง่ทีช่ว่ยใหผู้ส้นใจฟังพระมาลยักลอนสวด สามารถ

เข้าถึงวรรณกรรมร้อยกรองได้เป็นอย่างดี อันจะทำ�ให้เกิดผลพลอยได้ไปในทางกล่อมใจ       

ผู้สวดและผู้ฟังให้รู้สึกกลัวบาป ในขณะเดียวกัน กลับเป็นการปลุกใจบุคคลเหล่านั้นให้ใฝ่ใจ

รักบุญ อีกทั้งเป็นการช่วยกระตุ้นให้รู้จักชื่นชมความงามทางภาษา ซึ่งจะเป็นทางนำ�ไปสู่
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ความรักภาษาไทยตลอดไป บทร้อยกรองท่ีนิยมนำ�มาสวดพระมาลัยเป็นกาพย์ยานี และ

กาพย์ธนัญชยางค์หรือราบ 32 ทำ�นองสวดพระมาลัยส่วนใหญ่เป็นเพลงไทยทำ�นองเก่านำ�

มาประดิษฐ์ผสมผสานกันจึงไม่ทราบทำ�นองชัดเจน ท่ีวัดพระปฐมเจดีย์ ราชวรมหาวิหาร 

จังหวัดนครปฐม เคยมีแม่ชีจดจำ�แล้วนำ�มาสวดถ่ายทอดสืบต่อกันมา 11 ทำ�นอง

	 สวดคฤหัสถ์

	 สวดคฤหัสถ์มีจุดประสงค์สำ�คัญเพ่ือมุ่งช่วยปลอบใจเจ้าภาพงานศพมิให้ทุกข์โศก             

มากไป จึงมีทำ�นองสวดที่ฟังไพเราะ มีจังหวะที่เร้าใจ รวมทั้งมีการออกท่าทางที่มีลักษณะ

สนุกสนานน่าสนใจ อีกทั้งยังเป็นการท้าทายความมีปฏิภาณไหวพริบของนักสวดให้รู้จักหา

มุขตลกมาเล่นให้สอดคล้องกับเร่ืองที่วางไว้แต่โครงเท่านั้น ดังน้ัน หากผู้ใดเห็นคุณค่าของ

การสวดคฤหัสถค์วรช่วยกนัสบืสานและสรา้งสรรคใ์หค้งอยูต่อ่ไป ทำ�นองสวดคฤหสัถ ์ไดแ้ก่ 

ทำ�นองเพลงชาล ทำ�นองเพลงญวนทอดแห และทำ�นองเพลงเตาะแตะ

	 แหล่

	 ชาวไทยส่วนใหญ่นับถือพระพุทธศาสนา จึงมีผู้แต่งเร่ืองเก่ียวกับพระศาสนานำ�มาอ่านกัน 

โดยเฉพาะเรื่องพระเวสสันดร แต่เดิมพระสงฆ์เป็นผู้อ่านเรื่องนี้ให้ชาวบ้านฟัง ภายหลังมี

ฆราวาสเป็นผู้อ่านให้ฟัง ทำ�นองที่ใช้อ่านนิยมเรียกกันว่าแหล่ มีอยู่ 2 อย่าง อย่างแรกเรียก

แหล่ใน หมายถึงว่าทำ�นองตามเนื้อเรื่องมหาเวสสันดรชาดกแต่ละกัณฑ์ อีกอย่างหน่ึง                

เรียกแหล่นอกหรือแหล่เครื่องเล่นมหาชาติ เป็นการว่าทำ�นองตามที่ โบราณาจารย์แต่ละ

สำ�นักแต่งบทขึ้นประกอบเน้ือเรื่องในมหาชาติ ทำ�ให้ตอนนั้นเด่นขึ้นเป็นที่ประทับใจผู้ฟัง   

ทำ�นองแหล่ที่รู้จักกันดี ได้แก่ แหล่มหาพนหรือแหล่เขา แหล่โล้สำ�เภาหรือแหล่ยานนาวา 

และแหลก่มุาร การวา่แหลจ่ะยงัคงมอียูใ่นวถีิชีวติของคนไทยไปอกีนานและเปน็สิง่ทีผู่ส้นใจ

ควรศึกษาไว้เป็นความรู้เก่ียวกับวัฒนธรรมประเพณีท่ีเน่ืองด้วยพระพุทธศาสนาและความ

บันเทิงในชีวิตประจำ�วัน

	 เห่เรือ

	 เห่เรือสมัยโบราณสันนิษฐานว่าน่าจะคิดด้นบทเป็นกลอนสด อีกทั้งคงมีบทเป็น              

จำ�นวนมาก หากแตอ่าจจะสญูหายไป เพราะไมม่กีารบนัทกึเอาไว้ ประเพณเีหเ่รือคงจะมอียู่

อย่างต่อเนื่อง ดังจะเห็นได้ว่า เมื่อมีพระราชพิธีสำ�คัญ ๆ  ครั้งใด รัฐบาลจะจัดให้มีการเห่เรือ

เฉลมิพระเกยีรต ินอกจากนี ้การประชมุสมัมนาหรอืการอบรมเชงิปฏบิตักิารใหแ้กค่รอูาจารย์

ที่สอนภาษาไทยนำ�ไปสอนนักเรียน เป็นการสืบทอดเผยแพร่ทำ�นองเห่เรือไว้ได้อีกทางหนึ่ง 

ทำ�นองเห่เรือเฉพาะที่มีบทเป็นคำ�ประพันธ์ร้อยกรอง ได้แก่ เกริ่นเห่ ช้าลวะเห่ และมูลเห่
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	 พากย์

	 พากยเ์ปน็หวัใจของการแสดงหนงัใหญ ่และโขนหรอืนาฏกรรมสวมหวั ซึง่เปน็มหรสพ

ชั้นสูงของไทยที่เก่าแก่และเป็นที่นิยมกันในสมัยโบราณ หากสถาบันการศึกษาต่าง ๆ  สนใจ

หันมาส่งเสริมและถ่ายทอดทำ�นองพากย์และทำ�นองเจรจา ย่อมจักได้ช่ือว่าเป็นผู้ส่งเสริม

นาฏวรรณกรรมไทยให้แพร่หลายสืบไป โดยทำ�นองพากย์โขนธรรมดาประกอบด้วยพากย์

เมอืงหรือพากยพ์ลบัพลา พากยร์ถ พากยบ์รรยายหรอืพากยร์ำ�พัน และพากยเ์บด็เตลด็ หาก

เปน็หนงัใหญเ่รียกวา่พากย์สามตระ นอกจากนี ้ยงัมทีำ�นองพากยช์มดง ทำ�นองพากยโ์อ้หรือ

พากย์โศกฉบังและทำ�นองพากย์โอ้หรือพากย์โศกยานี 

	 ขับเสภา

	 ขับเสภายังมีอยู่ในการแสดงละครปัจจุบัน อีกทั้งสถาบันการศึกษาหลายแห่งยังได้             

นำ�ขับเสภามาถ่ายทอดในการเรียนการสอนวรรณคดี ด้วยประจักษ์ว่ายังประโยชน์ที่สำ�คัญ 

สว่นทีผู่ฟ้งัจะไดร้บัคอืสนุทรยีรสอนัเปน็เครือ่งมอืวเิศษในการกล่อมเกลาจติใจใหเ้ห็นคุณค่า

ความงามของวรรณศิลป์และคุณค่าของการดำ�รงชีวิตในสังคม ทำ�นองขับเสภาได้แก่ เสภาไทย 

เสภาสำ�เนียงมอญ และเสภาสำ�เนียงลาว

	 ร้องหุ่น

	 หุน่กระบอกเปน็งานประณตีศลิปท์ีท่ำ�ไดย้ากทัง้การสรา้งและการเชิด ดงันัน้ จงึมส่ีวน

ราชการ สถานศึกษา หรอืเอกชนน้อยรายทีอ่ทุศิใหง้านหุน่ แตท่ำ�นองรอ้งหุ่นยงัคงอยูใ่นวสิยั

ทีส่ามารถฝกึฝนสบืทอดต่อไปได้ เพราะฉะนัน้ จงึไมค่วรใหเ้สือ่มสญูไป ตราบใดทีบ่ทประพนัธ์

ร้อยกรองประเภทกลอนยังคงมีอยู่ ตราบนั้นควรที่จะนำ�มาฝึกฝนร้องหุ่น เพื่อจรรโลงรักษา

ทำ�นองอันไพเราะอย่างมีเอกลักษณ์ของไทยเอาไว้ ทำ�นองร้องหุ่นท่ีรู้จักกันกว้างขวางเรียกว่า 

ทำ�นองสังขารา

	 ร้องเพลงไทย

	 เพลงไทยเป็นสมบัติทางปัญญาของบรรพบุรุษ เป็นศิลปะประจำ�ชาติ และเป็น

เอกลักษณ์ของไทย จึงควรที่ชาวไทยทุกคนพึงผดุงรักษาสมบัติทางปัญญาด้านนี้เอาไว้ โดย

ศึกษาให้รู้จักเพลงไทยอย่างถ่องแท้ อันจะเป็นอีกทางหนึ่งที่จะสามารถรักษาเพลงไทยไว้ได้

มิให้เสื่อมสูญ เพื่อเชิดชูไว้เป็นสมบัติวัฒนธรรมของชาติท่ีมีคุณค่าสมควรที่ชาวไทยทุกคน      

พงึชืน่ชม ทำ�นองเพลงไทยมเีปน็จำ�นวนมาก เปน็ต้นวา่ แขกเจา้เซน็ จนีขวญัออ่น พมา่กล่อม 

มอญดูดาว ฝรั่งรำ�เท้า ลาวจ้อย ช้างประสานงา นางนาค นาคบริพัตร น้ำ�ลอดใต้ทราย และ

พัดชา 
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	 ร้องเพลงไทยสากล

	 บทเพลงไทยสากลส่วนใหญ่ในปัจจุบันยิ่งประจักษ์ได้ชัดเจนว่า ไม่ค่อยจะมีลักษณะ

ทางวรรณศิลป์มากนัก โดยผู้แต่งบรรจุคำ�ร้องตามความรู้สึก ปราศจากรูปแบบฉันทลักษณ์

ที่แน่นอนแบบเดิม ทำ�นองเพลงที่คิดประดิษฐ์ขึ้นใหม่ไม่อ่อนหวานละมุนละไมเหมือน          

ยุคก่อน อย่างไรก็ตาม ตราบใดที่บุคคลส่วนใหญ่ของชาติไทยยังสนใจฟังเพลง ยังมีผู้แต่ง

เพลง และมีผู้บรรเลงดนตรี ย่อมนับได้ว่าสังคมของชาติไทยยังคงมีดนตรีอยู่ในหัวใจ ยังมี 

คนร้องเพลงไทยสากลกันอยู่ เพลงไทยสากลที่ยังเป็นที่รู้จักกัน ได้แก่ สยามมานุสติ ดุจบิดา

มารดร เปิบข้าว คำ�มั่นสัญญา สาส์นรัก และอุษานารี

	 อ่านกาพย์ขับไม้กล่อมช้าง อ่านฉันท์ดุษฎีสังเวย และอ่านทำ�นองโองการแช่งน้ำ�

	 ในงานพระราชพิธีของพราหมณ์จะยังคงมีอ่านกาพย์ขับไม้กล่อมช้าง อ่านฉันท์ดุษฎี

สังเวย และอ่านทำ�นองโองการแช่งน้ำ�ท่ีสืบทอดมาแต่สมัยสุโขทัยอยู่สืบไป ตราบเท่าท่ีชาติไทย

ยังมีพระมหากษัตริย์ผู้ทรงพระคุณอันประเสริฐที่ยิ่งด้วยพระบุญญาธิการเป็นพระประมุข

ของชาติ งานพระราชพิธีดังกล่าว ได้แก่ พระราชพิธีศรีสัจปานกาล พระราชพิธีสมโภช       

ช้างเผือก พระราชพิธีตรียัมปวาย-ตรีปวาย พระราชพิธีสมโภชพระแก้วมรกต และพระราช

พิธีกล่อมพระมหาเศวตฉัตร ผู้ที่มีโอกาสได้ฟังพระราชครูพราหมณ์เสียงดี มีเสียงดังกังวาน

อา่นฉนัท ์และมเีจา้หนา้ทีผู่อ้า่นกาพยเ์สยีงไพเราะแลว้ ยอ่มตระหนกัดวีา่บรรยากาศในงาน

พระราชพิธีขลังและศักดิ์สิทธิ์

	 อ่านทำ�นองเสนาะ

	 อ่านทำ�นองเสนาะหมายถึงอ่านออกเสียงคำ�ประพันธ์ตามลีลาของบทร้อยกรอง          

ทุกประเภทท้ังโคลง ฉันท์ กาพย์ กลอน และร่าย ให้มีเสียงสูงต่ำ� มีจังหวะส้ันยาว และมีความ

ไพเราะ ฟังแปลกแตกต่างกับอ่านธรรมดา อันนับเป็นกิจกรรมทางภาษาและวรรณศิลป์ที่

บรรพบุรุษไทยได้สร้างสรรค์สั่งสมไว้ให้อนุชนรุ่นหลังได้อนุรักษ์สืบไป เนื่องจากวรรณกรรม

ร้อยกรองไทยทั้งมุขปาฐะและลายลักษณ์ บุรพกวีมีเจตจำ�นงรจนาขึ้นเพื่อรสและอรรถ รส

คือสุนทรียภาพที่เป็นความรู้สึกถึงคุณค่าของความเป็นระเบียบของเสียงและถ้อยคำ�อัน

ไพเราะ ดังนั้น การเข้าถึงสุนทรียรสของวรรณกรรมร้อยกรองจึงจำ�เป็นต้องเปล่งเสียงให้ถูก

ทำ�นองและลลีาของรอ้ยกรองแตล่ะชนดิ และเมือ่ได้ลิม้รสของบทร้อยกรองแลว้ ยอ่มเขา้ถงึ

อรรถคือความหมายของเนื้อหาไปพร้อมกันโดยปริยาย 

	 อ่านบทกวี

	 อา่นบทกวมีทีำ�นองอยูใ่นตัวจากถ้อยคำ�ทีก่วีนำ�มาเรยีงรอ้ยอยา่งมลีลีาให้มเีสยีงสงูต่ำ�



วารสารปาริชาต มหาวิทยาลัยทักษิณ

ปีที่ 28 ฉบับที่ 2 (ตุลาคม 2558–มีนาคม 2559) 
16

สอดประสานกนั ชว่ยใหฟ้งัไพเราะได ้เปน็ตน้วา่ เสภาเรือ่งขนุชา้งขนุแผน พระอภัยมณ ีและ

เพื่อศักดิ์นักสู้ หากต้องการเปลี่ยนบรรยากาศให้เร้าใจสนุกสนานมากขึ้น อาจจำ�เป็นต้องมี

ดนตรี การฉายภาพนิ่ง หรือการแต่งกายให้เข้ากับเนื้อเรื่องมาประกอบการอ่านด้วย หากผู้

ใดสนใจการอ่านบทกวี ก็นับว่าเป็นการเริ่มต้นที่ดีที่อาจนำ�ไปสู่การอ่านทำ�นองร้อยกรองที่

เป็นแบบแผนของไทยได้ต่อไป

	 คุณค่าของการอ่านทำ�นองร้อยกรองไทย

	 การอา่นทำ�นองรอ้ยกรองไทยเปน็เอกลักษณท์ีโ่ดดเดน่ทางดา้นเสยีงและความงามของ

ภาษาไทย จึงทำ�ให้มีเสน่ห์ เป็นที่ชื่นชมและชื่นชอบกันโดยทั่วไป  ดังนั้น ศิลปะการอ่านคำ�

ประพันธ์ร้อยกรองย่อมจะยังคงมีผู้สืบทอดให้บุคคลรุ่นหลังได้รู้จัก เกิดความรักความเข้าใจ 

เกดิความรูสึ้กหวงแหน พรอ้มทีจ่ะจรรโลงรกัษาสมบตัอินัเกา่แกล่้ำ�คา่นีไ้วใ้หค้งอยูคู่ช่าตไิทย

ตลอดไป

การเผยแพร่การอ่านทำ�นองร้อยกรองไทย
	 ในปีการศึกษา 2528 ผู้เขียนเสนอขอเปิดรายวิชา การอ่านคำ�ประพันธ์ร้อยกรอง     

ผ่านภาควิชาภาษาไทย คณะอักษรศาสตร์ มหาวิทยาลัยศิลปากร ไปยังทบวงมหาวิทยาลัย 

เมื่อผู้เขียนพบว่านักศึกษาที่เลือกเรียนรายวิชา การประพันธ์ร้อยกรอง ที่สอนมาตั้งแต่

พุทธศักราช 2525 ไม่สามารถเลือกคำ�มาร้อยกรองได้อย่างน่าประทับใจ อาจมีสาเหตุเนื่อง

มาจากอ่านคำ�ประพันธ์ร้อยกรองไม่เป็น จึงคิดว่าน่าจะส่งเสริมให้นักศึกษามีโอกาสเรียน

ควบคู่กันไปตามที่หลวงธรรมาภิมณฑ์ (ถึก จิตรกถึก) นักปราชญ์สำ�คัญผู้แตกฉานการเขียน

โคลง ฉันท์ กาพย์ กลอน และผู้เชี่ยวชาญการอ่าน การสวด และการขับร้องเป็นทำ�นอง            

ต่าง ๆ ในช่วงรัชสมัยรัชกาลที่ 5 ถึงรัชกาลที่ 7 ได้กล่าวไว้อย่างเข้าใจง่ายและน่าฟังว่า              

“ผูแ้ตง่ก็จะตอ้งรู้ในวธิอีา่น ทัง้ผูอ้า่นกจ็ะตอ้งรูใ้นวธิแีตง่ แลรูบ้ญัญตัสิำ�เนยีงอกัษรนัน้ดว้ย...” 

ต่อมาในปีการศึกษา 2531 ทบวงมหาวิทยาลัยแจ้งเรื่องอนุมัติให้เปิดสอนรายวิชาการอ่าน

คำ�ประพันธ์ร้อยกรองได้ 

	 ประจวบกับหลังจากท่ีผู้เขียนทำ�วิจัยเรื่อง ลักษณะเฉพาะของการอ่านทำ�นองเสนาะ 

เผยแพร่ตั้งแต่พุทธศักราช 2531 แล้ว ผู้เขียนได้นำ�ข้อเสนอแนะงานวิจัยเข้าสู่ที่ประชุม     

ภาควชิาภาษาไทย เพ่ือจดัประชมุสมัมนาเชงิปฏบิตักิารการอา่นทำ�นองรอ้ยกรองของส่ีภาค 

ด้วยเหตุผลที่ว่าภาควิชาภาษาไทยจัดให้มีการเรียนการสอน “รายวิชาการอ่านคำ�ประพันธ์      
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รอ้ยกรอง” ในหลกัสตูรระดบัปรญิญาบณัฑติเฉพาะการอา่นทำ�นองรอ้ยกรองของภาคกลาง 

เท่านั้น

	 ส่วน การอ่านทำ�นองร้อยกรองของภาคเหนือ ภาคตะวันออกเฉียงเหนือ และภาคใต้ 

ซึง่มลีลีาทีไ่พเราะแตกตา่งกนัไปควรคา่แกก่ารสนใจศกึษาเปน็อยา่งยิง่นัน้ มไิดน้ำ�มาสอนกัน 

กับทั้งยังไม่มีผู้ใดรวบรวมวิธีการอ่านทำ�นองร้อยกรองของทั้งสี่ภาคมาก่อน จึงเห็นสมควรที่

จะได้รวบรวมความรู้จากผู้เชี่ยวชาญและบันทึกวิธีการอ่านทำ�นองร้อยกรองต่าง ๆ ไว้เพ่ือ

เป็นประโยชน์ด้านการเรียนการสอนวิชาการอ่านคำ�ประพันธ์ร้อยกรองและวิชาวรรณคดี   

ต่อไป ที่ประชุมภาควิชาเห็นชอบ เสนอขออนุมัติคณะอักษรศาสตร์จัดการประชุมสัมมนา

เชงิปฏบิตักิารดงักลา่วระหวา่งวันที ่14-16 พฤษภาคม 2533 ณ หอ้ง 3104 อาคารศนูยร์วม 

3 มหาวิทยาลัยศิลปากร วิทยาเขตวังท่าพระ มีผู้เข้าร่วมประชุมทั้งส้ินประมาณ 150 คน 

ประกอบด้วยคณาจารยม์หาวทิยาลยัศลิปากร อาจารยผู้์สอนวชิาภาษาไทยทัง้ในระดบัมธัยม

และอุดมศึกษาทั่วประเทศ และผู้สนใจทั่วไป

	 นับตั้งแต่นั้นเป็นต้นมา มีสถาบันการศึกษาทุกระดับเชิญผู้เขียนไปเผยแพร่ถ่ายทอด

การอา่นทำ�นองรอ้ยกรองไทย ทำ�ใหผู้เ้ขยีนมโีอกาสอทุศิตนเปน็ประโยชนแ์กว่งวชิาการดา้น

การใช้ภาษาไทยโดยเฉพาะอย่างย่ิงแก่มหาวิทยาลัยต่าง ๆ เสมอมา ได้แก่ มหาวิทยาลัย

เกษตรศาสตร์ ขอนแก่น คริสเตียน เชียงใหม่ ทักษิณ ธรรมศาสตร์ วิทยาเขตท่าพระจันทร์ 

รังสิต และศูนย์ลำ�ปาง มหิดลวิทยา เขตศาลายา ศรีนครินทรวิโรฒ สุโขทัยธรรมาธิราช 

หอการค้าไทย มหาวิทยาลัยราชภัฏนครปฐม นครสวรรค์ พระนครศรีอยุธยา ราชนครินทร์ 

และหมู่บ้านจอมบึง สถาบันเทคโนโลยีราชมงคลพระนครศรีอยุธยา รวมทั้งสถาบันท่ี

เกี่ยวข้องกับภาษาไทย เช่น กองวรรณกรรมและประวัติศาสตร์ สมาคมภาษาและหนังสือ

แห่งประเทศไทยในพระบรมราชูปถัมภ์ สมาคมนักเขียนแห่งประเทศไทย สมาคมนักกลอน

แห่งประเทศไทย สโมสรสยามวรรณศลิป์ มูลนิธเิพชรภาษา และนติยสารสกุลไทยรายสัปดาห์

ร่วมกับกรมศิลปากร เป็นต้น

	 นอกจากนี ้กองทุนพระมหาชนก มหาวทิยาลยัขอนแกน่ ท่ีไดร้บัพระราชทานพระบรม

ราชานญุาตกอ่ตัง้ขึน้เพือ่จดักจิกรรมดา้นภาษาและวรรณกรรมไทย รวมทัง้ไดรั้บพระราชทาน

ถ้วยรางวัลชนะเลิศการประกวดสรวลเสียงเสนาะทำ�นอง อ่าน-พากย์-ขับ-ร้อง ซ้องถวาย 

ระดับอุดมศึกษา ซ่ึงกองทุนและมหาวิทยาลัยร่วมกันจัดขึ้นเป็นครั้งแรก เม่ือพุทธศักราช 

2552 ตราบปัจจุบัน โดยทางมหาวิทยาลัยขอนแก่นได้เชิญผู้เขียนเป็นกรรมการร่วมตัดสิน

การประกวดถ้วยพระราชทานพระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัวตลอดมาทุกครั้ง



วารสารปาริชาต มหาวิทยาลัยทักษิณ

ปีที่ 28 ฉบับที่ 2 (ตุลาคม 2558–มีนาคม 2559) 
18

	 อีกประการหนึ่ง มูลนิธิร่มฉัตรร่วมกับสำ�นักงานคณะกรรมการการศึกษาขั้นพื้นฐาน

จัดทำ�โครงการเพชรยอดมงกุฎขึ้น โดยเฉพาะภาษาไทยเพชรยอดมงกุฎ พระเดชพระคุณ

ท่านเจ้าพระคุณพระพรหมมังคลาจารย์ ประธานมูลนิธิร่มฉัตร ได้เชิญผู้เขียนเป็นกรรมการ

ร่วมตัดสินการประกวดอ่านร้อยแก้วและร้อยกรองถ้วยรางวัลพระราชทานสมเด็จพระเทพ

รัตนราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารี และทุนการศึกษาพระราชวิจิตรปฏิภาณ ตั้งแต่

พุทธศักราช 2549 ถึงปัจจุบันเช่นกัน

การอ่านทำ�นองเสนาะถวาย
	 ในปีพุทธศักราช 2537 มหาวิทยาลัยศิลปากรจัดงานเลี้ยงรับรองผู้ได้รับพระราชทาน

ปริญญาดุษฎีบัณฑิตกิตติมศักดิ์หลังเสร็จพิธีพระราชทานปริญญาบัตรแล้วที่ท้องพระโรง        

วังท่าพระ รองศาสตราจารย์ไขศรี ศรีอรุณ อธิการบดีสมัยนั้นดำ�ริให้มีกิจกรรมเพิ่มขึ้น                

โดยมอบหมายให้ผู้เขียนแต่งคำ�ประพันธ์ร้อยกรองสดุดีเกียรติคุณผู้ทรงคุณวุฒิที่ได้รับ

พระราชทานปริญญาดุษฎีบัณฑิตกิตติมศักด์ิเพ่ือมหาวิทยาลัยนำ�ไปจัดพิมพ์และใส่กรอบทอง

อย่างสวยงามสำ�หรับเป็นของที่ระลึก

	 หลงัจากพระราชทานปรญิญาบตัรเสรจ็แลว้ สมเดจ็พระเทพรตันราชสดุาฯ สยามบรม

ราชกุมารีเปลื้องฉลองพระองค์ครุย แล้วทรงพระดำ�เนินจากหอประชุมมายังท้องพระโรง 

เมื่อประทับพระราชอาสน์แล้ว อธิการบดีขอพระราชทานกราบบังคมทูลทราบฝ่าละออง

พระบาทขอพระราชทานพระราชานุญาตเบิกผู้เขียนอ่านคำ�ประพันธ์ร้อยกรองเป็นทำ�นอง

เสนาะแลว้เบกิผูไ้ดรั้บพระราชทานปรญิญาดษุฎบีณัฑติกิตติมศกัดิท์ัง้นัน้เขา้รบัพระราชทาน

ชอ่ดอกไมแ้สดงความยินดแีละของทีร่ะลกึ จากนัน้สมเดจ็พระเทพรตันราชสดุาฯ สยามบรม

ราชกุมารีฉายพระรูปร่วมกับผู้ได้รับพระราชทานทุกท่านและทรงร่วมงานเลี้ยงรับรองตาม 

พระราชอัธยาศัย แล้วจึงเสด็จพระราชดำ�เนินกลับ ต่อมามหาวิทยาลัยยังได้มอบหมายให้ผู้

เขยีนแตง่คำ�ประพันธ์รอ้ยกรองเพือ่แสดงความยนิดแีดผู่ไ้ดร้บัพระมหากรณุาธิคุณโปรดเกล้า

โปรดกระหม่อมแต่งตั้งเป็นศาสตราจารย์เกียรติคุณอีกด้วย

	 ปีถัดมาพุทธศักราช 2538 ผู้เขียนได้รับการประกาศยกย่องเป็นครูภาษาไทยดีเด่น

ระดับอุดมศึกษา จังหวัดนครปฐม โดยนายสุขวิช รังสิตพล รัฐมนตรีว่าการกระทรวง

ศกึษาธกิาร ประธานกรรมการอำ�นวยการครุสุภามอบโลเ่กยีรตคุิณคุรสุภาครภูาษาไทยดเีด่น 

และเข็มเกียรติคุณครูภาษาไทยดีเด่น 2538 จารึกอักษรพระนามาภิไธย สธ แก่ผู้เขียนเมื่อ

วันที่ 14 พฤศจิกายน 2538 ณ หอประชุมคุรุสภา กระทรวงศึกษาธิการ การได้รับเกียรติ
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คร้ังนั้นเป็นปัจจัยส่งให้ผู้เขียนได้รับมอบเกียรติบัตรศิษย์เก่าดีเด่น สมาคมศิษย์เก่า

สวนสุนันทา ในพระบรมราชินูปถัมภ์ พร้อมเข็มที่ระลึก ส.ศ.ส.ในพระบรมราชินูปถัมภ์ จาก

คุณหญิงจันทนี สันตะบุตร นายกสมาคม เมื่อวันที่ 24 กุมภาพันธ์ 2539 ณ ห้องประชุม    

ช่อแก้ว สถาบันราชภัฏสวนสุนันทา

	 ต่อมาในปีพุทธศักราช 2544 พระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัวทรงพระกรุณาโปรดเกล้า

โปรดกระหม่อมให้สมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารี เสดจ็พระราชดำ�เนิน

แทนพระองคไ์ปพระราชทานปรญิญาบตัรแก่ผูส้ำ�เรจ็การศกึษา ณ อาคารศูนยศิ์ลปวฒันธรรม

เฉลิมพระเกียรติ 6 รอบพระชนมพรรษา มหาวิทยาลัยศิลปากร วิทยาเขตพระราชวังสนามจันทร์ 

จังหวัดนครปฐม เป็นครั้งแรกจนถึงปัจจุบัน เมื่อพระราชทานปริญญาบัตรเสร็จและเปลื้อง

ฉลองพระองคค์รยุแลว้ สมเดจ็พระเทพรตันราชสดุาฯ สยามบรมราชกมุารกีท็รงพระดำ�เนนิ

จากศูนย์ศิลปวัฒนธรรมฯ ถึงยังอาคารรับรอง ประทับพระราชอาสน์ทรงสดับผู้เขียน         

อ่านบทร้อยกรองเป็นทำ�นองเสนาะถวายราชสดุดีและสดุดี รวมทั้งกราบบังคมทูลเบิกผู้ได้

รับพระราชทานปริญญาดุษฎีบัณฑิตกิตติมศักดิ์ตามที่อธิการบดีกราบบังคมทูลขอ

พระราชทานพระราชานุญาต แล้วพระราชทานช่อดอกไม้แสดงความยินดีและของที่ระลึก

	 จนกระทั่งถึงพุทธศักราช 2550 ศาสตราจารย์เกียรติคุณคุณหญิงไขศรี ศรีอรุณ ผู้เคย

ดำ�รงตำ�แหน่งอธิการบดี มหาวิทยาลัยศิลปากร ได้เมตตาแนะนำ�ให้ผู้เขียนรวบรวมบทร้อยกรอง

ที่แต่งขึ้นเพื่อเฉลิมพระเกียรติถวายราชสดุดี ถวายสดุดี และสดุดีดุษฎีบัณฑิตกิตติมศักดิ์  

และศาสตราจารยเ์กยีรตคิณุทกุพระองค ์ทกุองค ์และทกุทา่นมาจดัพมิพ์   เปน็เล่ม เนือ่งจาก 

ปีนั้นเป็นปีมหามงคลที่ปวงชนชาวไทยพร้อมใจกันเฉลิมพระเกียรติพระบาทสมเด็จ

พระเจ้าอยู่หัวฉลองทรงเจริญพระชนมพรรษา 80 พรรษา โดยเหตุที่พระองค์เอาพระราช

หฤทยัใสภ่าษาไทยซึง่เปน็ภาษาประจำ�ชาตดิงัเปน็ทีป่ระจกัษท์ัว่ไป องคก์รตา่ง ๆ  จงึพรอ้มใจ

ร่วมกันเฉลิมฉลองให้ปีนั้นเป็นปีภาษาไทยเฉลิมพระเกียรติ ซึ่งผู้เขียนเห็นว่าเป็นเวลาที่ 

เหมาะสมควรแก่การรวบรวมบทร้อยกรองดังกล่าวมาจัดพิมพ์เป็นเล่ม เพื่อร่วมเฉลิมฉลอง

ในโอกาสปีมหามงคลดังกล่าวและวาระครบ 65 ปีของการสถาปนามหาวิทยาลัยศิลปากรด้วย

	 ผู้เขียนได้รวบรวมผลงานทั้งหมดเรียงตามลำ�ดับตั้งแต่ปีพุทธศักราช 2537 ถึง                

ปีพุทธศักราช 2551 แล้วตั้งชื่อว่าดุษฎีกวีนิพนธ์ อันหมายถึงคำ�ประพันธ์ร้อยกรองเกี่ยวกับ

ความยินดีหรือความชื่นชม ซึ่งตรงกับที่มหาวิทยาลัยศิลปากรตั้งใจจัดให้มีงานเล้ียงรับรอง

แสดงความยินดีแด่ผู้ได้รับพระราชทานดุษฎีบัณฑิตกิตติมศักด์ิ และผู้ได้รับพระมหากรุณาธิคุณ

โปรดเกล้าแต่งตั้งเป็นศาสตราจารย์เกียรติคุณทุกท่าน
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	 โอกาสนั้น ศาสตราจารย์เกียรติคุณ คุณหญิงไขศรี ศรีอรุณ ซึ่งขณะนั้นดำ�รงตำ�แหน่ง

รัฐมนตรีว่าการกระทรวงวัฒนธรรม ได้แสดงความปรารถนาดีโดยเขียนคำ�นิยม ให้ผู้อ่านได้

ทราบถึงที่มาของการอ่านทำ�นองเสนาะถวาย ซ่ึงนับว่าท่านได้ช่วยส่งเสริมและช่วยเชิดชู

สมบตัทิางศลิปวฒันธรรมของชาติดา้นภาษาและวรรณศลิปท์ีแ่สดงถงึเอกลักษณพ์เิศษเฉพาะ

ของไทยให้เจริญมั่นคงสืบไป อีกทั้งยังถือว่าท่านได้ทำ�หน้าที่ที่สำ�คัญประการหนึ่ง คือการ

ทะนุบำ�รุงศิลปวัฒนธรรม ดังต่อไปนี้

	 มหาวทิยาลยัศลิปากรไดจ้ดัใหม้งีานเลีย้งแสดงความยนิดแีด่

ผูไ้ดร้บัพระราชทานปรญิญาดษุฎบีณัฑติกติตมิศกัด์ิและผู้ไดร้บัพระ

มหากรณุาธคุิณโปรดเกลา้โปรดกระหมอ่มแตง่ตัง้เปน็ศาสตราจารย์

เกยีรตคิณุหลังพธิพีระราชทานปรญิญาบตัรทกุป ีตัง้แตป่กีารศกึษา 

2536 เป็นต้นมา โดยสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราช

กุมารีเสด็จพระราชดำ�เนินมาทรงเป็นประธานในงานทุกคร้ัง ยังความ

ปล้ืมปติีแกผู้่ไดร้บัพระราชทานปรญิญาดษุฎบีณัฑติกติตมิศกัดิ ์และ

ผู้ได้รับโปรดเกล้าฯ แต่งตั้งเป็นศาสตราจารย์เกียรติคุณทุกท่าน

	 ในงานเลีย้งแสดงความยนิดนีัน้ มหาวทิยาลัยไดม้อบหมายให ้   

รองศาสตราจารย์นันทา ขุนภักดี คณะอักษรศาสตร์ มหาวิทยาลัย

ศิลปากร เป็นผู้แต่งบทร้อยกรองสดุดีเกียรติคุณของดุษฎีบัณฑิต

กิตติมศักด์ิและศาสตราจารย์เกียรติคุณทุกท่าน โดย รองศาสตราจารย์

นนัทา ขนุภกัดี จะเปน็ผูอ้า่นบทรอ้ยกรองนัน้ถวายเฉพาะพระพกัตร์

สมเดจ็พระเทพรตันราชสดุาฯ สยามบรมราชกมุาร ีและเมือ่อา่นจบ 

สมเดจ็พระเทพรตันราชสดุาฯ สยามบรมราชกุมาร ีจะพระราชทาน

ช่อดอกไม้พร้อมบทร้อยกรองสดุดีเกียรติคุณที่พิมพ์และใส่กรอบ

สวยงามให้แต่ละท่าน

	 พิธีดังกล่าวเป็นท่ีชื่นชมของผู้ได้รับเกียรติ เป็นเอกลักษณ์

เฉพาะของมหาวิทยาลัยศิลปากรซึ่งที่อื่นไม่มี

	 รองศาสตราจารย์นันทา ขุนภักดี มีส่วนสำ�คัญท่ีทำ�ให้งานเล้ียง

แสดงความยินดีดังกล่าวมีความหมายและทรงเกียรติมาก ในฐานะ

ท่ีดิฉันเคยดำ�รงตำ�แหน่งอธิการบดีมหาวิทยาลัยศิลปากร ขอขอบคุณ

รองศาสตราจารย์นันทา ขุนภักดี ที่มีส่วนสร้างประเพณีที่ดีงามให้

มหาวิทยาลัยศิลปากร
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	 ผู้เขียนภูมิใจมากท่ีมีโอกาสถวายงานอ่านทำ�นองเสนาะเร่ือยมาจนกระท่ังถึงปีพุทธศักราช 

2555 นบัเปน็เวลาเกอืบ 20 ป ีผูเ้ขยีนขอกราบขอบพระคณุศาสตราจารยเ์กียรตคิณุคณุหญงิ

ไขศรี ศรีอรุณ และผู้บริหารมหาวิทยาลัยทุกสมัยต่อมาที่สืบสานประเพณีที่ดีงามที่

ศาสตราจารยเ์กยีรติคณุคณุหญงิไขศร ีศรอีรณุ ดำ�รริิเริม่ไวอ้ยา่งมคีวามหมายและทรงเกียรติ

มาก ซึง่เปน็ทีช่ืน่ชมของผูท้ีไ่ดร้บัเกียรต ิและเปน็เอกลกัษณ์เฉพาะของมหาวทิยาลัยศิลปากร 

ดังที่ท่านกล่าวแล้ว

	 ปีพุทธศักราช 2556 ในวันศุกร์ท่ี 26 กรกฎาคม มหาวิทยาลัยศิลปากรเชิญผู้เขียนเข้าเฝ้า

ทูลละอองพระบาทสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารี ณ อาคารรับรอง 

ศูนย์ศิลปวัฒนธรรมเฉลิมพระเกียรติ 6 รอบพระชนมพรรษา โอกาสเสด็จพระราชดำ�เนิน

มาทรงเปน็ประธานงานเล้ียงแสดงความยนิดหีลังพธิพีระราชทานปรญิญาบตัร โดยอธิการบดี

กราบบังคมทูลเบิกผู้เขียนเข้ารับพระราชทานของท่ีระลึกในฐานะผู้ประพันธ์บทถวายราช

สดุดีเฉลิมพระเกียรติคุณพระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัวและบทสดุดีเกียรติคุณดุษฎีบัณฑิต

กิตติมศักดิ์ รวมทั้งประกาศเกียรติคุณนักวิจัยดีเด่น จำ�นวน 6 ราย และได้รับพระราชทาน

พระราชานุญาตร่วมฉายพระรูป แล้วทรงร่วมงานเลี้ยงรับรองตามพระราชอัธยาศัย           

ขณะทรงพระดำ�เนินไปประทับรถยนต์พระท่ีน่ัง ทรงผ่านผู้เขียนท่ียืนส่งเสด็จอยู่ แย้มพระสรวล

น้อยๆ พระราชทานพระราชดำ�รัสว่า “ปีนี้ เลยไม่ได้ฟังอ่านบทกวี”... ก่อนเสด็จ

พระราชดำ�เนินกลับ

หนังสือและแผ่นบันทึกข้อมูลการอ่านทำ�นองร้อยกรองไทย
	 ตอ่มา โอกาสวนัภาษาไทยแหง่ชาต ิประจำ�ปพุีทธศกัราช 2557 ณ วนัที ่29 กรกฎาคม 

ผู้เขียนได้รับคำ�ประกาศเกียรติคุณยกย่องเชิดชูเกียรติเป็นผู้ใช้ภาษาไทยดีเด่นจากกรม         

ส่งเสริมวัฒนธรรม กระทรวงวัฒนธรรม ในฐานะท่ีได้อุทิศตนส่ังสอน สร้างสรรค์ และเสริมสร้าง

มาตรฐานการแตง่คำ�ประพนัธร์อ้ยกรอง และการอา่นทำ�นองรอ้ยกรองไทยมาโดยตลอด ทัง้

ในฐานะผูใ้ชภ้าษาไทยและครภูาษาไทย ยงัประโยชนแ์กว่งวชิาการดา้นภาษาและวรรณกรรม

ไทยอยา่งเดน่ชัด อกีทัง้มผีลเปน็รูปธรรมในการสบืทอดวฒันธรรมวรรณศิลปใ์หแ้กค่นรุน่ใหม่

ได้สืบสานต่อไป ในโอกาสน้ัน ผู้เขียนได้รับมอบโล่เกียรติคุณและเข็มเกียรติคุณผู้ใช้ภาษา

ไทยดีเด่น จากศาสตราจารย์อภินันท์ โปษยานนท์ ปลัดกระทรวงวัฒนธรรม

	 โล่และเข็มเกียรติคุณท่ีได้รับมาส่งผลให้ผู้เขียนระลึกถึงเอกสารคำ�สอนการอ่าน          

คำ�ประพันธ์ร้อยกรองที่นำ�มาจากบทวรรณคดีกวีนิพนธ์ไทยซึ่งผู้เขียนเคยเรียบเรียงไว้เมื่อ              
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20 ปีก่อนดังกล่าวข้างต้นแล้วอีกครั้งหน่ึง โดยเห็นสมควรนำ�มาปรับปรุงพร้อมจัดทำ�แผ่น

บันทึกข้อมูลเสียงตัวอย่างการอ่านร้อยกรองเป็นทำ�นองต่าง ๆ  แล้วขอพระราชทานพระราชานุญาต

พิมพ์เผยแพร่เป็นที่ระลึกงานเฉลิมพระเกียรติสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรม      

ราชกุมารี เนื่องในโอกาสมหามงคลฉลองพระชนมายุ 5 รอบ 2 เมษายน 2558 และส่งไป

ยังสถาบันการศึกษาต่าง ๆ ตั้งแต่ระดับประถม มัธยม จนถึงอุดมศึกษา เน้นฝึกเยาวชนไทย

ให้สามารถอ่านทำ�นองร้อยกรองไทยได้ดี เพื่อร่วมช่วยกันจรรโลงรักษาสมบัติวัฒนธรรมอัน

เก่าแก่ล้ำ�ค่านี้ไว้ให้คงอยู่คู่ชาติไทยตลอดไป

	 ประจวบเหมาะกับเมื่อวันที่ 21 กันยายน 2557 มหาวิทยาลัยขอนแก่นได้เชิญผู้เขียน

เป็นกรรมการร่วมตัดสินการประกวดสรวลเสียงเสนาะทำ�นอง อ่าน-พากย์-ขับ-ร้อง-ซ้อง

ถวาย ระดบัอดุมศกึษา คร้ังที ่4 ถ้วยพระราชทานพระบาทสมเดจ็พระเจา้อยูห่วั ในวนัอาทติย์

ที่ 21 กันยายน 2557 เวลา 08.30-16.30 น. ณ ห้องประชุมสุนันทานุสรณ์ มหาวิทยาลัย

ราชภฏัสวนสนุนัทา ดว้ยเลง็เหน็วา่ผูเ้ขยีนเปน็ผูท้รงความรูแ้ละตระหนกัถงึความสำ�คญัของ

การจดัการประกวดการอา่นทำ�นองรอ้ยกรองมาตลอดนบัแตแ่รกมกีารจดัประกวดขึน้ตัง้แต่

พทุธศกัราช 2552 เพือ่คดัสรรเยาวชนระดบัอดุมศกึษาทีม่คีวามสามารถดา้นการอา่นทำ�นอง

รอ้ยกรอง ตลอดจนสง่เสรมิใหเ้ยาวชนเกดิความเข้าใจและเข้าถงึสนุทรยีภาพของวรรณกรรม 

อันเป็นสมบัติและมรดกทางวัฒนธรรมของชาติ 

	 โอกาสนัน้ ผูเ้ขยีนได้นำ�ตน้ฉบบัหนงัสอืการอา่นทำ�นองรอ้ยกรองไทยพรอ้มแผน่บนัทกึ

ข้อมูลที่ปรับปรุงแล้วติดตัวไปด้วย ก่อนถึงเวลาตัดสินการประกวด ผู้เขียนได้พบคุณหญิง  

กลุทรพัย์ เกษแมน่กิจ ประธานกรรมการตดัสนิ จงึไดป้รารภใหค้ณุหญงิทราบถงึวตัถปุระสงค์

ของผู้เขียนท่ีมุ่งหมายจะพิมพ์หนังสือการอ่านทำ�นองร้อยกรองไทยเผยแพร่ แต่ยังขาด        

คำ�นิยมอยู่ คุณหญิงเมตตาตอบรับทันที และเมื่อวันที่ 6 ตุลาคม 2557 ผู้เขียนได้รับคำ�นิยม

จากคุณหญิง ดังนี้

	 ดิฉันยินดีมากท่ี รองศาสตราจารย์นันทา ขุนภักดี เขียนหนังสือ

เร่ือง การอา่นทำ�นองร้อยกรองไทย พรอ้มทัง้จดัทำ�แผน่บนัทกึขอ้มูล

เรื่องการอ่านทำ�นองร้อยกรองต่าง ๆ ข้ึนด้วยความวิริยะอุตสาหะ 

โดยได้คิดทำ�เคร่ืองหมายกำ�กับบทร้อยกรองเพ่ือช่วยในการอ่านทำ�นอง 

พร้อมท้ังอธิบายเก่ียวกับการอ่านทำ�นองร้อยกรองแบบต่าง ๆ  ไว้ด้วย 

มุ่งจะให้ความรู้และฝึกทักษะวิธีการอ่านคำ�ประพันธ์ร้อยกรองจาก

วรรณคดีหรือกวีนิพนธ์ซ่ึงในปัจจุบันใกล้จะเสื่อมสูญเพราะหาผู้รู้    

ผู้สามารถอ่านทำ�นองร้อยกรองได้ยาก
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	 รองศาสตราจารยน์นัทา ขนุภกัด ีมคีวามสามารถปราดเปรือ่ง

มากในการอ่านทำ�นองเสนาะรอ้ยกรอง อาจารยม์นี้ำ�เสยีงใสไพเราะ 

และสามารถอ่านทำ�นองบทร้อยกรองได้ทุกแบบทุกชนิด เม่ือหลายปี

มาแลว้ ดฉินัเคยทำ�งานรว่มกบัอาจารยเ์กีย่วกบัการอา่นทำ�นองบท

ร้อยกรอง โดยได้ขอให้อาจารย์มาอ่านทำ�นองบทร้อยกรองแบบต่าง ๆ  

บนัทกึลงแถบบนัทกึเสยีงมาคร้ังหนึง่แลว้ เพือ่รว่มเฉลมิพระเกยีรติ

ในมหามงคลฉลองสิริ ราชสมบัติครบ 50 ปี  และสนอง                          

พระมหากรุณาธิคุณในสมเด็จพระบรมธรรมิกมหาราชเจ้าของชาวไทย

ที่ทรงห่วงใยในภาษาไทยตามความต้องการของคณะกรรมการ

โครงการสารานุกรมไทยสำ�หรับเยาวชน โดยพระราชประสงค์ใน

พระบาทสมเดจ็พระเจา้อยูห่วั และพลอากาศเอกกำ�ธน สนิธวานนท ์

องคมนตรี ซ่ึงเป็นประธานโครงการได้กรุณาสนับสนุนให้พิมพ์

หนังสือชื่อ เสนาะศัพท์สดับทำ�นองร้อยกรองไทย ประกอบ

แถบบันทึกเสียง และนำ�ไปจำ�หน่ายที่สำ�นักงานสารานุกรมไทย

 	 เนื่องจากบทร้อยกรอง หรือกวีนิพนธ์ และการอ่านทำ�นอง

ร้อยกรอง เป็นศิลปวัฒนธรรมด้านภาษาไทย และเป็นมรดก

ทรัพย์สินทางปัญญาของชาติท่ีบรรพบุรุษของไทยอุตสาหะ

สร้างสรรคไ์วใ้หต้กทอดมาถงึอนชุนในยคุปจัจบุนั รองศาสตราจารย์

นันทา ขุนภักดี จึงเป็นผู้มีคุณูปการอย่างย่ิงในการอนุรักษ์และเผยแพร่

การอ่านทำ�นองร้อยกรองไทยมิให้เสื่อมสูญ สมควรที่โรงเรียนและ

มหาวิทยาลัยจะร่วมมือกันนำ�ผลงานของ รองศาสตราจารย์นันทา 

ขุนภักดี ไปใช้ประโยชน์ให้คุ้มค่าเพื่อสืบทอดมรดกศิลปวัฒนธรรม

นี้ให้ยั่งยืนสืบไป

	 ในฐานะทีด่ฉินัรบัราชการในกรมศลิปากร มหีนา้ทีท่ะนบุำ�รงุ

งานด้านวรรณคดีกวีนิพนธ์ และได้ริเริ่มจัดทำ�โครงการฟื้นฟูและ

อนุรักษ์การอ่านทำ�นองเสนาะ โดยได้จัดการประกวดอ่านทำ�นอง

เสนาะของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษา เริ่มตั้งแต่ พ.ศ. 2516 เพื่อ

เฉลิมพระเกียรติสมเด็จพระบรมโอรสาธิราช สยามมกุฎราชกุมาร 

ในโอกาสทีท่รงไดร้บัสถาปนา และดฉินัไดเ้ป็นครสูอนภาษาไทยมา
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เปน็เวลากวา่ 30 ปด้ีวย จึงขอแสดงความนยิมยนิดใีนความอทิุศตน

ของ รองศาสตราจารยน์นัทา ขนุภักด ีในการจดัทำ�แผน่บนัทกึขอ้มูล

และหนังสือการอ่านทำ�นองร้อยกรองไทย เล่มนี้ ขอให้คุณูปการที่

อาจารยน์นัทาสรา้งสรรคไ์วแ้ก่วงการศกึษา จงเป็นปจัจยัสง่เสรมิให ้

รองศาสตราจารย์นันทา ขุนภักดี ประสบความสำ�เร็จในกิจการ              

ทั้งปวง และมีความสุขความเจริญยิ่ง ๆ ขึ้นตลอดไป

	 นอกจากนี้ ผู้เขียนยังพิจารณาเห็นว่าสมควรมีคำ�นิยมของอาจารย์ชายด้วย เนื่องจาก

ในชีวิตจริงเวลาฝึกการอ่านทำ�นองร้อยกรองไทย ย่อมมีทั้งนักศึกษาหญิงและนักศึกษาชาย

เสมอ ทำ�ให้นึกถึง รองศาสตราจารย์ ดร.จักรกฤษณ์ ดวงพัตรา ที่รู้จักกันมาเกือบ 30 ปี และ

ประจกัษ์ดวีา่ อาจารยเ์ปน็ผูส้นใจกจิกรรมการเรยีนการสอนดา้นนีอ้ยา่งเอาใจใส ่จงึเรยีนให้

อาจารย์ทราบพร้อมมอบต้นฉบับและขอคำ�นิยมในวันเดียวกันกับคุณหญิงกุลทรัพย์ ซึ่งได้

รับการตอบรับจากอาจารย์ว่าจะเขียนให้ แต่คำ�ที่ใช้ขอเป็นคำ�อื่น ดังนั้น ผู้เขียนจึงได้รับ       

คำ�ชื่นชมจากรองศาสตราจารย์ ดร.จักรกฤษณ์ ดวงพัตรา ในโอกาสต่อมาดังนี้

	 “ครูภาษาไทยต้องอ่านทำ�นองเสนาะได้ แต่งกลอนเป็น”

	 ถา้พูดกนัดว้ยศพัทก์ารศกึษาในปจัจบุนั ประโยคขา้งตน้กอ็าจ

เรียกได้ว่าเป็น “คุณสมบัติของครูภาษาไทยท่ีพึงประสงค์” ที่ดู

เหมือนใคร ๆ ก็มักจะคาดหวัง หรือคิดไปเองว่าครูภาษาไทย             

(ทุกคน) ต้องทำ�ได้ทำ�เป็น ไม่มีข้อยกเว้น

	 แต่ในความเป็นจริงแล้ว ปฏิเสธไม่ได้เลยว่ามีครูภาษาไทย

จำ�นวนไม่มากนักท่ีอ่านทำ�นองเสนาะได้และแต่งกลอนเป็น 

นอกจากนี้ ยังต้องยอมรับอีกด้วยว่าในจำ�นวนน้อยดังว่านั้น  มีครู

ภาษาไทยเพียงไม่กี่ท่าน ที่สามารถอ่านทำ�นองได้เสนาะ และแต่ง

คำ�ประพันธ์ร้อยกรองได้ไพเราะ 

	 โดยเฉพาะครอูาจารยใ์นสถาบนัระดบัอดุมศกึษาซึง่มพีนัธกจิ

ที่จะต้องปฏิบัติให้ครบ 4 ด้านนั้น ก็อาจกล่าวด้วยภาษาปากได้ว่า 

“นับนิ้วได้”  ถ้าจะถามหาว่ามคีรูภาษาไทยกี่ท่านที่รับผิดชอบสอน 

ทำ�งานวิจัย ให้บริการวิชาการแก่ชุมชน และสร้างสรรค์งานทำ�นุบำ�รุง

ศลิปวฒันธรรม ซึง่เกีย่วขอ้งกบัการอา่นทำ�นองและแตง่คำ�ประพนัธ์
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รอ้ยกรอง มผีลงานเปน็ทีป่ระจกัษ ์ตลอดจนไดร้บัการยกยอ่งทัง้ใน

วงวิชาการและศิลปวัฒนธรรม  

	 รองศาสตราจารย์นันทา ขุนภักดี คือหน่ึงในอาจารย์ภาษาไทย

ที่ “นับนิ้วได้” ด ังกล่าวนั้น เพราะนอกจากจะเรียบเรียงเอกสาร  

คำ�สอนรายวิชา การอ่านคำ�ประพันธ์ร้อยกรอง  และ การแต่งคำ�

ประพันธ์ร้อยกรอง ตลอดจนรับผิดชอบสอน 2 วิชาดังกล่าว ตราบ

จนเกษยีณอายรุาชการแลว้ ขณะยงัรบัราชการ ทา่นกม็รีายงานผล

การวิจัย เรื่อง ลักษณะเฉพาะของการอ่านทำ�นองเสนาะ และผลิต

สือ่อเิล็กทรอนกิสอ์นัเปน็งานทำ�นบุำ�รงุศลิปวฒันธรรมอกีหลายชดุ 

ได้แก่ ลักษณะเฉพาะของการอ่านทำ�นองเสนาะ การอ่านคำ�ประพันธ์

ร้อยกรอง และ เสนาะศัพท์สดับทำ�นองร้อยกรองไทย โครงการ

สารานุกรมไทยสำ�หรับเยาวชน โดยพระราชประสงค์ในพระบาท

สมเด็จพระเจ้าอยู่หัว เป็นต้น     

	 นอกจากนัน้ ทา่นยงัใหบ้รกิารวชิาการแกช่มุชนอยา่งตอ่เนือ่ง

ทั้งในขณะรับราชการอยู่และพ้นจากหน้าที่ราชการแล้ว อาทิ เป็น

วิทยากรเร่ืองการอ่านทำ�นองเสนาะให้แก่สถาบันการศึกษา และ

องค์กรต่าง ๆ เช่น การประชุมปฏิบัติการ การเสริมทักษะการอ่าน

ทำ�นองเสนาะเพ่ือพัฒนาการสอนภาษาไทย จัดโดย คณะศึกษาศาสตร์ 

มหาวิทยาลัยเชียงใหม่ การอ่านรับสารและขับขานเสียงเสนาะ          

จดัโดย คณะมนษุยศาสตรแ์ละสงัคมศาสตร ์มหาวทิยาลัยขอนแก่น 

และการอบรมยุวกวีศรีศิลป์เกี่ยวกับภาษาและวรรณศิลป์ไทยที่

ปรากฏในผลงานกลอนครูสุนทรภู่ จัดโดยสมาคมนักกลอนแห่ง

ประเทศไทยเปน็ตัวอยา่ง  กบัทัง้ช่วยสรา้งมาตรฐานการอา่นทำ�นอง

ไทยต้ังแต่ระดับประถมศึกษาจนถึงอุดมศึกษา ด้วยการเป็นกรรมการ

ตัดสินประกวดการอ่านทำ�นองเสนาะ ถ้วยรางวัลพระราชทาน

พระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัว และถ้วยรางวัลพระราชทานสมเด็จ

พระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารี อีกด้วย  

	 ในสว่นทีเ่ปน็ผลงานแตง่คำ�ประพนัธร์อ้ยกรองนัน้ กม็ากดว้ย

ปริมาณและถึงพร้อมด้วยคุณภาพ ท่ีรู้จักกันแพร่หลายในวงกว้าง 
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ได้แก่ บทร้อยกรองประกอบภาพในหนังสือ ของดีร้อยส่ิงม่ิงเมืองไทย 

(One Hundred Precious Siamese Treasures) ซึ่งบริษัท           

เอสโซแสตนดาร์ดแห่งประเทศไทย และมหาวิทยาลัยศิลปากร       

จัดทำ�เม่ือ พ.ศ. 2537 และหนังสือ ดุษฎีกวีนิพนธ์ ซ่ึงรวมบทประพันธ์

ที่ท่านแต่งถวายราชสดุดีและสดุดีดุษฎีบัณฑิตกิตติมศักดิ์รวมทั้ง

ศาสตราจารย์เกียรติคุณ โดยได้รับพระราชทานพระราชานุญาต 

อ่านบทร้อยกรองน้ันเป็นทำ�นองเสนาะเฉพาะพระพักตร์สมเด็จ 

พระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารีในงานเล้ียงแสดง   

ความยินดีภายหลังพิธีพระราชทานปริญญาบัตรแก่ผู้สำ�เร็จการศึกษา

มหาวิทยาลัยศิลปากรมากกว่า 70 บท อันเป็นที่มาของสมัญญา 

“กวีแก้วศิลปากร” และ “กวีประจำ�ราชสำ�นัก” ตามที่อธิการบดี

มหาวิทยาลัยศิลปากรเคยกราบบังคมทูลสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ 

สยามบรมราชกุมารี  ในคราวเบิกรองศาสตราจารย์นันทา ขุนภักดี 

อ่านดุษฎีกวีนิพนธ์ถวาย เมื่อ พ.ศ. 2537 และ 2538 ตามลำ�ดับ

	 ทีส่ำ�คัญคอืมไิดม้เีฉพาะแตช่าวไทยเทา่นัน้ทีไ่ดมี้โอกาสสมัผสั

รสอันสุนทรีย์ของทำ�นองและร้อยกรองไทยอันเป็นความสามารถ

เฉพาะตนของท่าน ดังจะเห็นได้จากการที่ท่านเคยอ่านกวีนิพนธ์

เรื่อง Life of the Buddha ร่วมกับ Prof. Grevel Lindop จาก

อังกฤษ ณ วัด ป่านานาชาติ อุบลราชธานี เมื่อ พ.ศ. 2541  รวมทั้ง

ได้รับเกียรติบัตร World Hsinku Poetry Award ในการประชุม

สภากวีโลก คร้ังท่ี 14 (14th World Congress of Poets) ณ Wilson 

World Hotel รัฐเทนเนสซี ประเทศสหรัฐอเมริกา เมื่อ ค.ศ. 1995 

และได้รับเกียรติบัตรและเหรียญเชิดชูเกียรติ For Excellence in 

Poetry จากการสาธิตประกอบการนำ�เสนอบทความเร่ือง Experiences 

with the Course Thai Verse Recitation และอ่านบทกวีชื่อ

อาหารคาวหวานไทย (Thai Food) ในการประชุมสภากวีโลก คร้ังท่ี 15 

(15th World Congress of Poets)  ณ Buckinghamshire College  

วิทยาเขต High Wycombe ประเทศอังกฤษ เม่ือ ค.ศ. 1997 ตลอดจน

ได้รับเกียรติบัตรและเหรียญเชิดชูเกียรติดีเด่น Distinguished 
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Services for World Brotherhood and Peace จากการเสนอ

บทความเรื่อง Thai Poetry : the World’s Heritage และอ่าน

บทกวีชื่อยิ้มสยามและไหว้ไทย (The Siam Smile and Wai)    

ในการประชุมสภากวีโลกคร้ังท่ี 16 (16th World Congress of Poets) 

ณ Clark Development Corporation Villas, Mimosa Leisure 

Estate, Clark Field, Angles City, เมือง Pampanga ประเทศ

สาธารณรัฐฟิลิปปินส์ ตามลำ�ดับ 

	 ด้วยเหตุดังกล่าว เม่ือรองศาสตราจารย์นันทา ขุนภักดี  เรียบเรียง

หนังสือและจัดทำ�แผ่นบันทึกข้อมูลการอ่านทำ�นองร้อยกรองไทย

ขึ้น เพื่อเผยแพร่เป็นที่ระลึกงานเฉลิมพระเกียรติสมเด็จพระเทพ

รตันราชสดุาฯ สยามบรมราชกมุาร ีเน่ืองในโอกาสมหามงคลฉลอง

พระชนมายุ 5 รอบ 2 เมษายน 2558 คร้ังน้ี จึงเป็นการถวายพระเกียรติ

ที่เหมาะสมัยกับสถานการณ์ปัจจุบัน สอดคล้องกับพระราชดำ�รัส

แห่งสมเด็จเจ้าฟ้า เอกอัครราชูปถัมภกมรดกวัฒนธรรมไทย ในพิธี

พระราชทานรางวัล การประกวดอ่านทำ�นองเสนาะและประพันธ์

ร้อยกรอง ณ โรงละครแห่งชาติ วันเสาร์ ที่ 28 มีนาคม พ.ศ. 2524 

ความสำ�คัญว่า “ในภาวะที่ประเทศชาติเรา ประสงค์จะประสาน

ความรักสามัคคีจากคนไทยทุกถ้วนหน้า การประสานความเข้าใจ

ซ่ึงกันและกัน โดยอาศัยส่ือจากวรรณคดีอันเป็นมรดกล้ำ�ค่าของชาติ 

ด้วยวิธีการอ่านทำ�นองเสนาะนี้ เป็นเรื่องที่เหมาะสมอย่างหนึ่ง”

	 หนังสือการอ่านทำ�นองร้อยกรองไทย จะมีคุณูปการทาง

วิชาการและคุณค่าต่อการสืบทอดศิลปวัฒนธรรมของไทยมาก 

เพยีงใดนัน้ ไมจ่ำ�เปน็ตอ้งกลา่วซ้ำ�อกี ทัง้นีเ้พราะคุณหญงิกลุทรพัย ์

เกษแมน่กจิ ไดเ้ขยีนเปน็คำ�นยิมไวช้ดัเจนแล้วในส่วนตน้ของหนงัสอื  

ส่วนข้อกังวลของท่านอาจารย์กำ�ชัย ทองหล่อ ท้ายหนังสือหลัก

ภาษาไทยของท่านที่รองศาสตราจารย์นันทา ขุนภักดี นำ�มาพิมพ์

ไว้ในหน้าสุดท้ายของหนังสือเล่มน้ี ว่า “ทำ�นองการอ่านของเรานับวัน

แต่จะสูญส้ินไปทุกที  สูญส้ินไปพร้อมกับความส้ินชีพของท่าน ผู้รู้ก็มี

อยู่เป็นอันมาก ถ้าเราไม่ช่วยกันถ่ายทอดไว้ ต่อไปจะไม่เหลือรส
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สำ�เนียงไว้ให้ปรากฏ ซ่ึงเป็นท่ีน่าเสียดายสมบัติของชาติช้ินน้ีย่ิงนัก” 

นัน้ กค็งจะไมใ่ชเ่รือ่งนา่วติกอกีตอ่ไป เพราะหนงัสอืการอา่นทำ�นอง

ร้อยกรองไทยพร้อมแผ่นบันทึกข้อมูลน้ี จะเป็นรสสำ�เนียงท่ีเป็น

สมบัติของชาติสืบต่อไปอย่างไม่มีข้อสงสัย

เฉลิมพระเกียรติสนองพระมหากรุณาธิคุณ
	 ระหวา่งทีท่บทวนตรวจทานตน้ฉบบัใหเ้รยีบรอ้ยเพือ่เสนอแหลง่พมิพต์อ่ไปนัน้ ผูเ้ขยีน

รำ�ลึกถึง สมเด็จพระเทพรัตนราชสุดา เจ้าฟ้ามหาจักรีสิรินธร รัฐสีมาคุณากรปิยชาติ            

สยามบรมราชกมุารี ผูเ้ปน็ขัตยิราชนารผีูม้พีระอจัฉริยภาพทางศลิปศาสตรท์กุสาขาอยา่งนา่

มหศัจรรย ์ทรงไดร้บัการยกยอ่งจากปราชญข์องโลกวา่ ทรงเปน็รตันอนัประเสรฐิทรงคณุคา่

ประดับแผ่นดินไทย โปรดพระราชทานทั้งพระราชกรณียกิจน้อยใหญ่และพระราชจริยวัตร

อนังดงามแกป่วงชนชาวไทย นบัเปน็พระมหากรณุาธคิณุอย่างหาทีส่ดุมไิดท้ีท่รงพระเมตตา

เอาพระราชหฤทยัใสแ่ละทรงพระคณุอนัประเสรฐิทีท่รงอุม้ชดููแลงานศลิปะของชาตทิกุสาขา

ด้วยพระองค์เองอย่างต่อเน่ืองยาวนาน ทรงสร้างความศรัทธาและความเช่ือมั่นแก่ปวงชน

ชาวไทยและชาวโลกตลอดมา

	 อีกทัง้ ยงัเปน็ทีป่ระจกัษว่์า ดว้ยสำ�นกึในพระมหากรณุาธคิณุและพระบารมแีหง่สมเดจ็

เจ้าฟ้ามหาจักรีสิรินธร รัฐบาลได้สถาปนาวันคล้ายวันพระราชสมภพวันที่ 2 เมษายน 2528 

เปน็วนัอนรุกัษ์มรดกไทย และตอ่มารฐับาลไดถ้วายพระราชสมญัญาเฉลิมพระเกยีรตเิมือ่วนั

คลา้ยวนัพระราชสมภพวนัที ่2 เมษายน 2531 เปน็เอกอคัรราชปูถมัภกมรดกวฒันธรรม จน

กระทั่งวันที่ 20 มกราคม 2546 คณะกรรมการวัฒนธรรมแห่งชาติลงมติเอกฉันท์ถวาย        

พระราชสมัญญา วิศิษฏศิลปิน แด่พระองค์เน่ืองในวันศิลปินแห่งชาติ วันท่ี 24 กุมภาพันธ์ 2546 

และโอกาสที่ทรงเจริญพระชนมายุครบ 48 พรรษา วันที่ 2 เมษายน 2546 รวมทั้งในฐานะ

ที่ทรงเป็นศิลปินผู้มีพระอัจฉริยภาพหลายสาขา เป็นต้นว่า วรรณศิลป์ สังคีตศิลป์ และ        

ทศันศลิป ์โดยทรงมผีลงานดเีดน่เปน็ทีป่ระจกัษช์ดัอนัเปน็ทีย่อมรบัโดยทัว่ไป ทัง้ยงัทรงเปน็

ปราชญ์ทางวิชาการและการบริหารจัดการด้านวัฒนธรรมท่ีมีพระมหากรุณาธิคุณต่องาน

ศิลปวัฒนธรรมไทยและศิลปินไทยสืบเนื่องมาโดยตลอด 

	 ดงันัน้ ผูเ้ขยีนจงึมเีจตจำ�นงทีจ่ะขอพระราชทานพระราชานญุาตทูลเกลา้ทลูกระหมอ่ม

ถวายหนังสือการอ่านทำ�นองร้อยกรองไทยพร้อมแผ่นบันทึกข้อมูลด้วยความระลึกถึง        
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พระราชดำ�รัสที่เคยพระราชทานแก่ผู้เขียนว่า “ปีนี้เลยไม่ได้ฟังอ่านบทกวี” พอดีประจวบ

กับมหาวิทยาลัยศิลปากรมีหนังสือเชิญผู้เขียนเข้ารับมอบเกียรติบัตรเพื่อแสดงความชื่นชม

และยินดีในฐานะผู้สร้างชื่อเสียงให้แก่มหาวิทยาลัยศิลปากรที่ได้รับเข็มและโล่เชิดชูเกียรติ

ให้เป็นผู้ใช้ภาษาไทยดีเด่น เนื่องในวันภาษาไทยแห่งชาติ ประจำ�ปี 2557  จากกรมส่งเสริม

วัฒนธรรม กระทรวงวัฒนธรรม โดยกำ�หนดให้ศาสตราจารย์เกียรติคุณ คุณหญิงไขศรี ศรีอรุณ 

นายกสภามหาวิทยาลัยศิลปากรเป็นผู้มอบในวันพุธท่ี 12 พฤศจิกายน 2557 เวลา 13.30 น. 

ณ ห้องประชุมนริศรานุวัดติวงศ์ ชั้น 4 อาคารสำ�นักงานอธิการบดี ตลิ่งชัน

	 ก่อนถึงเวลารับมอบเกียรติบัตร ผู้เขียนมีโอกาสพบนายกสภามหาวิทยาลัยจึงกราบเรียน

ทา่นวา่ ผูเ้ขยีนประสงคจ์ะทลูเกลา้ทลูกระหมอ่มถวายหนงัสอืการอา่นทำ�นองรอ้ยกรองไทย

เพ่ือร่วมเฉลิมพระเกียรติและสนองพระมหากรุณาธิคุณขัตติยราชนารีดวงแก้วของแผ่นดินไทย

ในมหามงคลฉลองพระชนมายุครบ 60 พรรษา ศาสตราจารย์เกียรติคุณ คุณหญิงไขศรี  ศรีอรุณ 

ได้เมตตาอนุญาตให้ผู้เขียนจัดเตรียมต้นฉบับให้เรียบร้อยพร้อมเสนอมูลนิธิสมเด็จพระเทพ

รตันราชสดุาในพระราชปูถมัภส์มเดจ็พระเทพรตันราชสดุาฯ สยามบรมราชกมุาร ีพจิารณา

จัดพิมพ์ในการประชุมประจำ�ปี วันที่ 4 พฤษภาคม 2558

	 ด้วยพระบารมีปกเกล้าปกกระหม่อมและเมตตาจิตของศาสตราจารย์เกียรติคุณ       

คุณหญิงไขศรี ศรีอรุณ เลขานุการมูลนิธิ จึงเม่ือเช้าวันพฤหัสบดีที่ 14 พฤษภาคม 2558    

คณุหญงิไดโ้ทรศพัท์แจง้ผลการประชมุให้ผูเ้ขียนทราบวา่ มลูนิธ ิจะจดัพิมพห์นงัสือประกอบ

แผ่นบันทึกข้อมูลการอ่านทำ�นองร้อยกรองไทย จำ�นวน 1,000 ชุด ตามรูปแบบการพิมพ์

ของมูลนิธิ ในการนี้ได้ทรงพระกรุณาโปรดเกล้าโปรดกระหม่อมพระราชทานแจกจ่ายไปยัง

สถาบันการศึกษาต่าง ๆ ผู้เขียนปลาบปลื้มปีติ และตื้นตันใจยิ่งนัก

	 ดังนั้น ผู้เขียนจึงเชื่อว่า หากการอ่านทำ�นองร้อยกรองไทยได้เผยแพร่ให้เป็นที่รู้จักกัน

อย่างแพร่หลายในหมูเ่ยาวชนและประชาชนแลว้ ยอ่มจะยงัประโยชนต์อ่การนำ�ไปพฒันาการ

อ่านทำ�นองร้อยกรองไทยได้ต่อไป อันจักก่อให้เกิดความม่ันใจได้ว่า มรดกของชาติแขนงน้ีจะมี

ผูส้บืสานและดำ�รงอยูเ่ปน็เอกลกัษณข์องชาตไิทยไดส้ถาพรสืบไป นบัเปน็พระมหากรณุาธคุิณ

อย่างหาที่สุดมิได้ สมควรได้รับการเฉลิมพระเกียรติและเผยแพร่พระอัจฉริยภาพให้ปรากฏ

แผ่ไพศาลสืบไป ขอพระราชทานกราบบังคมทูลทราบฝ่าละอองพระบาท ขอพระราชทาน

พระราชานุญาตถวายอาศิรวจนะด้วยบทกวีวัจนาดังนี้
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โคลงสี่สุภาพ
กวีวัจนาอาศิรวจนะสมเด็จเจ้าฟ้าวิศิษฏศิลปิน

		  ๏ สมเด็จเจ้าฟ้าวิศิษฏ		  ศิลปิน

	 ปราชญ์แห่งศาสตร์วรรณศิลป์		  โลกซ้อง

	 สังคีตทัศนสิปป์ระบิล			   ทุกเรื่อง

	 เอกอัครราชูปถัมภกก้อง		  มรดกด้านวัฒนธรรม

		  ๏ อำ�รุงสานสืบสร้าง		  ศรัทธา

	 พระโปรดสละเวลา			   โอบอุ้ม

	 มรดกชาติสถิตตรา			   ทุกถิ่น

	 ราษฎร์เชื่อพระกรุณคุ้ม			  พิทักษ์ค้ำ�ชูไทย

		  ๏ สังคีตประสานดุริย์ประเลง     	 สิละเวงเสนาะใส

	 ด้วงอู้ระนาดพิเราะกระไร		  วรหัตถทิพเรียง

		  ๏ สามสายเพราะพริ้งมธุรปาน	 เสนาะหวานระรื่นเพียง

	 จับโสตสนิทพระสุรเสียง			  ยุวราชกุมารี	

		  ๏ รังสรรค์งานวรรณศิลป์		  พระคือปิ่นแห่งปวงกวี

	 ยอดรัตนมณี				    ศรีแก้วก่องแห่งกรุงไกร

วสันตดิลกฉันท์

กาพย์ยานี
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		  ๏ ใต้ร่มพระบารมี			   พระอัจฉรีย์ปิยปราชญ์ไทย

	 สื่ออักษรกำ�จรไกล			   เป็นหลักชัยโชติช่วงนาน	

		  ๏ พล้ิวพระหัตถ์ทรงสะบัดปลายพู่กัน	 โปรดสร้างสรรค์ภาพสวยราษฎร์ทราบสาร

	 ฝีพระหัตถ์งามก่องถ่องตระการ		  ด้วยพระปรีชาชาญเจ้าฟ้าเมธี

		  ๏ ฉลองพระชนมายุหกสิบพรรษ	 พระไตรรัตน์บันดาลชัยเชิดชูศรี

	 ถวายพระพรเจ้าฟ้ามหาจักรี		  สมเดจ็เจา้ฟา้ราชกวทีรงพระเจรญิ๚ะ๛

 	 ขอจงทรงพระเจริญ พระชนมายุยิ่งยืนนาน พระเกียรติคุณปรากฏแผ่ไพศาล ทรงเป็น

มิ่งขวัญร่มเกล้าเกื้อกูลอาณาประชาราษฎร์ตลอดไป ด้วยเกล้าด้วยกระหม่อม
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